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Leistungserklärung  |  Declaration of Performance  |  Déclaration de performance  |  

Declaración de rendimiento  |  Dichiarazione di prestazione 

 
 

No. B_DOP_001 
 
 
 
1. Artikelnummer des Produkts siehe beiliegende Liste / For product number (identification code) see list 

attached / Pour la référence du produit, voir la liste annexée / Para el n° de producto, véase la lista 
adjunta / Per il codice articolo del prodotto vedere l’elenco allegato 

 
 
2. Küchenspüle aus SILGRANIT®  

SILGRANITTM kitchen sink 
Evier en SILGRANIT®  
Fregadero en SILGRANIT®  
Lavello in SILGRANIT®  

 
 
3. Vorbereitung von Lebensmitteln, Spülen von Geschirr und Abführen von häuslichem Abwasser / 

Preparation of food, washing of dishes and discharge of domestic wastewater (PWD) / Préparation des 
aliments, lavage de la vaisselle et évacuation des eaux usées domestiques / Preparación de alimentos, 
fregado de vajilla y desagüe de agua residual doméstica / Per preparare i cibi, lavare i piatti e scaricare 
l’acqua domestica 

 
 
4. Handelsname und Kontaktadresse des Herstellers, nach Artikel 11, Absatz 5 Verordnung (EU) Nr. 

305/2011 / Name and contact address of the manufacturer in accordance with item 11 section 5 
Regulation (EU) no 305/2011 / Nom et adresse du fabricant selon l’article 11, alinéa 5 du règlement (UE) 
n° 305/2011 / Nombre y dirección del fabricante, según Art. 11, párrafo 5 de la Normativa (UE) n° 
305/2011 / Nome e indirizzo del produttore, a norma dell'articolo 11, comma 5 Regolamento (UE) 
305/2011 

 
BLANCO GmbH + Co KG 

Flehinger Straße 59 
75038 Oberderdingen 

GERMANY 
Tel: +49 7045 44-81100  
Fax: +49 7045 44-81299 
E-Mail: info@blanco.de 

 
 
5. entfällt / not applicable / non applicable / no se aplica / non applicato 
 
 
6. System 4 / system 4 / système 4 / sistema 4 / sistema 4 
 
 
7. Festlegung der Produktbezeichnung und Kontrolle des Herstellungsprozess für das genannte Produkt 

erfolgt durch den Hersteller / Determination of product type and factory production control by the 
manufacturer / Le fabricant détermine le type de produit et contrôle le processus de fabrication du produit 
mentionné / Determinación del tipo de producto y control de la producción de fábrica para el producto 
indicado realizados por el fabricante / Definizione del prodotto e controllo del processo di fabbricazione 
del prodotto indicato a carico del costruttore 

 
 
8. entfällt / not applicable / non applicable / no se aplica / non applicato 
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9.  
 

Wesentliche Leistungsmerkmale (a) 
Essential characteristics (a) 

Caractéristiques de performance essentielles (a) 
Características esenciales (a) 
Caratteristiche essenziali (a) 

 

Leistung 
Performance 
Performance 
Rendimiento 
Prestazione 

Harmonisierte Norm 
Harmonised technical 

specification 
Norme harmonisée 
Norma armonizada 
Norma armonizzata 

Statische Belastbarkeit  
Load resistance 
Capacité de charge statique 
Resistencia de carga 
Resistenza al carico statico 

Keine Leistung definiert 
no performance determined 
non déterminée 
no se ha determinado rendimiento 
prestazione non definita 

EN 13310:2003 

Reinigungsfähigkeit 
Cleanability 
Aptitude au nettoyage 
Facilidad de limpieza 
Facilità di pulizia 

bestanden 
passed 
conforme 
aprobado 
superato 

Dauerhaftigkeit 
Durability 
Durabilité 
Vida útil 
Durata 

bestanden 
passed 
conforme  
no aprobado 
superato 

(a) Erklärte Leistungsmerkmale nach DIN EN 13310 werden bestätigt für die in der anhängenden Liste aufgeführten 
Produkte 
Declared performance characteristics to DIN EN 13310 are confirmed for the products in the enclosed list 
Les caractéristiques de performance citées conformément à la norme DIN EN 13310 sont attestées pour les produits 
mentionnés dans la liste annexée 
Se confirman las características de rendimiento según DIN EN 13310 en los productos indicados en la lista adjunta 
Le caratteristiche dichiarate a norma DIN EN 13310 sono confermate per i prodotti indicati nell’elenco allegato 
 

 
10. Die Leistung des unter Punkt 1 und 2 beschriebenen Produkts stimmt mit der in Punkt 9 erklärten Leistung überein / 

The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9 / 
La performance du produit décrit aux points 1 et 2 correspond à celle énoncée au point 9 / El rendimiento del 
producto descrito bajo los puntos 1 y 2 concuerda con el rendimiento declarado en el punto 9 / La prestazione del 
prodotto descritto ai punti 1 e 2 corrisponde alla prestazione dichiarata al punto 9. 

 
 
Diese Leistungserklärung ist unter der alleinigen Verantwortung des unter Punkt 4 genannten Herstellers 
ausgestellt. Gezeichnet für den Hersteller durch: 
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 
Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
Cette déclaration de performance est publiée sous la seule responsabilité du fabricant nommé au point 4. Signée pour et 
au nom du fabricant par: 
La presente declaración de rendimiento está sujeta a la responsabilidad exclusiva del fabricante indicado en 
el punto 4. Firmado para el fabricante por: 
La presente dichiarazione di prestazione è rilasciata sotto esclusiva responsabilità del costruttore nominato al 
punto 4. Firmato per il costruttore da: 
 
 
 
 

Oberderdingen, 27.04.2015   ppa.       
                    Dr. Olaf Scheffler 
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Lieu, date de publication | Lugar, fecha de expedición |  
Luogo, data del rilascio 

Entwicklungsleitung | Director Product development | Directeur de 
développement produit | Director desarollo de producto | 
Caposezione sviluppo prodotto  


